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See the notice on TED website

459203-2026 - Concurso
Alemanha – Obras de marcenaria – Tischlerarbeiten, Raumausstattung & Mobiliar, Römische 
Bäder im Park Sanssouci
OJ S 126/2026 03/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stiftung Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg
Correio eletrónico: vergabestelle@spsg.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Atividades recreativas, culturais e religiosas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Tischlerarbeiten, Raumausstattung & Mobiliar, Römische Bäder im Park Sanssouci
Descrição: Tischlerarbeiten, Raumausstattung & Mobiliar
Identificador do procedimento: 5db9c757-a523-4913-a2fe-1766f96cf1ff
Identificador interno: 2261080
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45421000 Obras de marcenaria
Classificação adicional (cpv): 45422100 Obras em madeira

2.1.2.  Local de execução
Cidade: 14471 Potsdam
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXURYYDYT1RS6CBX# Unter 

 können https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPCenter/company/welcome.do
Vergabeunterlagen kostenlos angefordert und heruntergeladen und Nachrichten der 
Vergabestelle eingesehen werden. Zum Download der Unterlagen wird keine zusätzliche 
Software benötigt. Die Beantwortung von Bieteranfragen sowie sämtliche Kommunikation 
zwischen Bietern und der Vergabestelle erfolgt ausschließlich über das o.g. Vergabeportal.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/459203-2026
mailto:vergabestelle@spsg.de
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPCenter/company/welcome.do
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Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Participação numa organização criminosa: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: gemäß § 6e EU VOB
/A Ausschlussgründe
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Fraude: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Corrupção: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Violação das obrigações no domínio da legislação social: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Insolvência: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Ativos sob gestão por um liquidatário: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Atividades suspensas: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Falta profissional grave: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: gemäß § 
6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: gemäß § 
6e EU VOB/A Ausschlussgründe

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Tischlerarbeiten, Raumausstattung & Mobiliar, Römische Bäder im Park Sanssouci
Descrição: Die Tischlerarbeiten umfassen unter anderem: Innenraumgestaltung: - 
Deckenbekleidungen Sicht-Holzschalung, neu (ca 50m2) - Deckenbekleidungen historische 
Holzschalung in den Thermen, neu als Rekonstruktion (ca 60m2) Möblierung: - Catering-
Küche inkl. Geräte, ca 3,9lfm (Arbeitsplatte, Unterschränke und 1 Hochschrank) - Teeküche 
inkl. Geräte, Schrankelement ca B xHxT = ca 1,8m x 2,4m x0,6m - Sitzmöbel, 4 St Länge ca 
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1,4m - Museums-Garderobe / 20 Schließfächer, Schrankelement BxHxT = ca 1,9 x 2,0m x 0,5
m - Diverse Bekleidungen zur Abdeckung von Technik, z.B. Schrankelement für Gas-Therme 
Sonstiges: - Kellertrennwände (ca 6lfm) - Rankhilfen Aussenanlage (ca 30m2)
Identificador interno: 2261080

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45421000 Obras de marcenaria
Classificação adicional (cpv): 45422100 Obras em madeira

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 14471 Potsdam
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 11/01/2027
Data de fim da duração: 23/12/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Nachweis Referenzen EU (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Zum Nachweis seiner Fachkunde hat der Bieter zusätzlich folgende Angaben 
gemäß VOB/A §§ 6EU, 6a EU - 6f EU zu machen: Präqualifizierte Unternehmen müssen 
ebenfalls die nachfolgend aufgeführten auf den konkreten Auftrag bezogenen 
Eignungsnachweise (VOB/A §§ 6EU, 6a EU - 6f EU) erbringen. - Angabe von 1 
aussagekräfigen Referenz mit Rekonstrukion von Bekleidungen (Wand oder Decke) 
mindesten 30 qm im Denkmal - Angabe von 1 aussagekräftigen Referenz Küchenmöbel

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: PQ-Nachweis oder Formblatt 124 EU (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Der Bieter hat zum Nachweis seiner Eignung Angaben gemäß VOB/A 
§§ 6EU, 6a EU - 6f EU zu machen. Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung für die zu vergebende Leistung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) und ggf. ergänzt 
durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist mit dem Angebot nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für 
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die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der 
Eignung für die zu vergebende Leistung mit dem Angebot - Entweder die ausgefüllte 
"Eigenerklärung zur Eignung" (Blatt 124, liegt den Vergabeunterlagen bei), ggf. ergänzt durch 
geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise - Oder eine Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE) vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind mit dem 
Angebot die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Sind die anderen Unternehmen präqualifiziert, reicht die 
Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden ggf. ergänzt durch 
geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, 
sind die Eigenerklärungen (auch die der benannten anderen Unternehmen) auf gesondertes 
Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur Eignung", bzw. in der EEE genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXURYYDYT1RS6CBX/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDYT1RS6CBX

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXURYYDYT1RS6CBX
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: gemäß Vergabeunterlagen
Prazo para a receção das propostas: 18/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 38 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: gem. VOB/A § 16a EU
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 18/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Stiftung Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg, Allee nach Sanssouci 6, 
14471 Potsdam

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDYT1RS6CBX/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDYT1RS6CBX/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDYT1RS6CBX
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDYT1RS6CBX
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDYT1RS6CBX
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Informações adicionais: Bitte beachten Sie, es handelt sich um eine europaweite 
Ausschreibung einer Bauleistung. Die Teilnahme von Bietern am Öffnungstermin ist nach VOB
/A § 14 EU nicht mehr vorgesehen. Den Bietern werden die Informationen nach VOB/A § 14 
EU (3) unverzüglich elektronisch zur Verfügung gestellt.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: gem. Vergabeunterlagen
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: gemäß Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit und Energie
Informações sobre os prazos de recurso: Mit der Abgabe eines Angebotes unterliegt der Bieter
/die Bieterin den Bestimmungen über nicht berücksichtigte Angebote gemäß § 62 VgV. 
Vergaberechtsverstöße sind vom Antragsteller eines Nachprüfungsverfahrens vor der 
Vergabekammer gegenüber der Vergabestelle zu rügen. Gemäß §160 (3) GWB ist ein Antrag 
auf ein Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. 5) Gemäß §135 (2) GWB kann eine Unwirksamkeit eines Vertrages nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab 
Kenntnis des Verstoßes, jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend 
gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 
Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt 
der Europäischen Union.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stiftung 
Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Stiftung 
Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg
Organização que recebe pedidos de participação: Stiftung Preußische Schlösser und Gärten 
Berlin-Brandenburg
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stiftung Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg
Número de registo: DE138408360
Endereço postal: Allee nach Sanssouci 6
Cidade: Potsdam
Código postal: 14471
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabestelle@spsg.de
Telefone: +49 3319694-0
Fax: +49 3319694-373
Endereço Internet: https://spsg.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Stiftung Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg
Número de registo: DE138408360
Endereço postal: Allee nach Sanssouci 6
Cidade: Potsdam
Código postal: 14471
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabestelle@spsg.de
Telefone: +49 3319694-0
Fax: +49 3319694-373
Endereço Internet: https://spsg.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit und Energie
Número de registo: t:03318661719
Endereço postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Cidade: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabekammer
Correio eletrónico: Vergabekammer@MWAE.Brandenburg.de
Telefone: +49 331866-1719
Fax: +49 331866-1652
Endereço Internet: https://mwae.brandenburg.de/

mailto:vergabestelle@spsg.de
https://spsg.de
mailto:vergabestelle@spsg.de
https://spsg.de
mailto:Vergabekammer@MWAE.Brandenburg.de
https://mwae.brandenburg.de/
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Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 6862d864-caea-4a2f-afda-b06748caae89  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 02/07/2026 09:12:44 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 459203-2026
N.º de edição do JO S: 126/2026
Data de publicação: 03/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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